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1

(Actes dont la publication est une condition de leur applicabilité)

RÈGLEMENT (CEE) N° 643/71 DE LA COMMISSION

du 29 mars 1971

fixant les prélèvements applicables aux céréales, aux farines et aux gruaux et semoules
de froment ou de seigle

1 A COMMISSION DES COMMUNAUTES

EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil , du 13

juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales (*), modifié en

dernier lieu par le règlement (CEE) n° 2434/70 (2 ),
et notamment son article 13 paragraphe 5,

considérant que les prélèvements applicables à

l' importation des céréales, des farines de blé et de
seigle et des gruaux et semoules de blé ont été fixés
par le règlement (CEE) n° 1539/70 ( 3 ) et tous les
règlements ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que l' application des modalités rappelées
dans le règlement (CEE) n° 1539/70 aux prix

d'offre et aux cours de ce jour dont la Commission a

eu connaissance, conduit à modifier les prélèvements
actuellement en vigueur comme il est indiqué à
l'annexe du présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements à percevoir à l' importation des
produits visés à l'article 1 er sous a), b) et c) du
règlement n° 120/67/CEE sont fixés au tableau en

annexe .

Article 2

Le present règlement entre en vigueur le 30 mars

1971 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles , le 29 mars 1971 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(») JO n» 117 du 19 . 6 . 1967, p. 22fc9'67 .
H JO n" L 262 du 3 . 12 . 1970, p. 1 .
f ») IO n° L 169 du 1 . 8 . 1970, p. 1 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 29 mars 1971, fixant les prélèvements applicables aux

céréales , aux farines et aux gruaux et semoules de froment ou de seigle

Unités
de compte
par tonne

Numero du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise

10.01 A
10.01 B
10.02
10.03
10.04
10.05 A

10.05 B
10.07 A
10.07 B
10.07 C
10.07 D
11.01 A

11.01 B
11.02 A I a

11.02 A I b

Froment tendre et meteil
Froment dur

Seigle
Orge
Avoine
Maïs hybride destiné à l'ensemen­

cement

autre maïs

Sarrasin
Millet
Graines de sorgho
autres céréales
Farine de froment (blé)
et de méteil

Farine de seigle
Gruaux et semoules de froment

(blé dur)
Gruaux et semoules de froment

(blé tendre)

52.78
59,63 (')
45,68
27.44
27,10

29.79 (2 ) ( 3 )
29,79 (3 )
0

26,53
33,43
0

51.45
74,39

102,11

54,83

(') Pour le froment dur, originaire du Maroc et transporté directement de ce

pays dans la Communauté, le prélèvement est diminué de 0,50 UC/t .
(*) Au plus 4 % de la valeur en douane .
(*) Pour le maïs originaire des EAMA ou des PTOM, importé dans les départe­

ments d'outre-mer de la République française , le prélèvement est diminué de
6 UC/t .
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RÈGLEMENT (CEE) N° 644/71 DE LA COMMISSION

du 29 mars 1971

fixant les primes s'ajoutant aux prélèvements pour les céréales et le malt

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil, du 13
juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( 1 ), modifié en

dernier lieu par le règlement (CEE) n° 2434/70 (2),
et notamment son article 15 paragraphe 6,

considérant que les primes s'ajoutant aux prélève
­

ments pour les céréales et le malt ont été fixées par le
règlement (CEE) n° 2691/70 (8) et tous les
règlements ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que, en fonction des prix caf et des prix
caf d'achat à terme de ce jour, les primes s'ajoutant

aux prélèvements , actuellement en vigueur, doivent
être modifiées conformément aux table?"x annexés
au présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le barème des primes qui s'ajoutent aux prélève
­

ments fixés à l'avance pour les importations de
céréales et de malt, visé à l'article 15 du règlement
n° 120/67/CEE, est fixé comme indiqué aux

tableaux annexés au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 30 mars

1971 .

Le present règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 29 mars 1971 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

t1 ) JO n® 117 du 19. 6. 1967, p. 2269/67 .
H JO n<> L 262 du 3 . 12 . 1970, p. 1 .
(») JO n® L 285 du 31 . 12 . 1970, p. 52.



"ourant

3

0

0

1 1

0

0

1 er term.

4

0,045

0,033

0,623

0,466

0.543

2* term .

5

3* term.

6

4* term .

7

0,045

0,033

0,890

0,665

0,775

0,045

0.033

0,890

0,665

0.775

0,045

0,033

0,623

0,466

0,543

Désignation de la marchandise
Numéro du
tarif douanier
commun

11.07 A I ( a )

11 .07 A 1 i'b )

11.07 A II ( a )

nr7 A il : b )

11.07 B

Malt de froment (blé ), non torré­

fié, présenté sous forme de farine

Malt de froment ( blé ), non torré­

fié, présenté autrement que sous
forme de farine

Malt autre que de froment ( ble ),
non torréfié, présente sous for­

me de farine

Malt autre que de froment ( ble ),
non torréfié, présente autrement

oue sous forme de farine

Malt torréfié
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0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 29 mars 1971 , fixant les primes s'ajoutant aux

prélèvements pour les céréales et le malt

A. Céréales

fUC / tonne

Numéro du
tarif douanier
commun

10.01 A

10.01 B

10.02

10.03
10.04
10.05 A

10.05 B

10.07 A

10.07 B
10.07 C

10X7 D

Désignation de la marchandise
Courant

3

Froment tendre et meteil
Froment dur

Seigle
Orge
Avoine

Maïs hybride destiné à l'ensemen­

cement

autre maïs

Sarrasin
Millet
Graines de sorgho
non dénommés

1 er term .

4

0,25
0

0

3,50
0

1,75

1,75
0

0

2,65
0

2e tertn .

5

0,25
0

0

3,50
0

1,75

1,75
0

0

2,65
0

3* rerm.

6

0,25
1,65
0,85
5,00
3,00
2,35

2.35

0
0

2,90
0

B. Malt

fVC ! 100 k.R )
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0
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REGLEMENT (CEE) N° 645/71 DE LA COMMISSION

du 29 mars 1971

modifiant le correctif applicable à la restitution pour les céréales

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil , du 13

juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( 1 ), modifié en

dernier lieu par le règlement (CEE) n° 2434/70 (2 ),
et notamment son article 16 paragraphe 2 quatrième
alinéa deuxième phrase,

considérant que le correctif applicable à la restitution

pour les céréales a été fixé par le règlement (CEE)
n° 623 /71 ( 3 ) et tous les règlements ultérieurs qui
l'ont modifié ;

considérant que, en fonction des prix caf et des prix
caf d'achat à terme de ce jour et compte tenu de

l'évolution prévisible du marché pour le blé tendre, il
est nécessaire de modifier le correctif applicable à la
restitution pour les céréales , actuellement en vigueur,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le correctif applicable aux restitutions fixées à
l'avance pour les exportations de céréales, visé à
l'article 16 paragraphe 4 du règlement n° 120/67/
CEE, est modifié conformément au tableau annexé
au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 30 mars

1971 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 29 mars 1971 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

H JO no 117 du 19 . 6 . 1967, p. 2269/67 .
.'*) ÏO no L 262 du 3 . 12 . 1970, p. 1 .
f 3 ) JO no L 72 du 26. 3 . 1971 , p. 10 .

ANNEXE

du règlement de la Commission , du 29 mars 1971 , modifiant le correctif applicable à la
restitution pour les céréales

Numéro du
îrif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Courant

3

1 er term .

4

2* term .

5

f UC ' tonne .

10.01 A
10.01 B

10.02
10.03
10.04
10.05 B

10.07 B

10.07 C

Froment tendre et meteil
Froment dur

Seigle
Orge
Avoine

autre maïs

Millet
Graines de sorgho
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REGLEMENT (CEE) N° 646/71 DE LA COMMISSION

du 29 mars 1971

fixant les prélèvements à l'importation pour le sucre blanc et le sucre brut

LA COMMISSION DES COMMUNAUTES

EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 1009/67/CEE du Conseil , du 18
décembre 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur du sucre ( 1 ), modifié en

dernier lieu par le règlement (CEE) n° 1253 /70 ( 2 ),
et notamment son article 14 paragraphe 7,

considérant que les prélèvements applicables à
l'importation de sucre blanc et de sucre brut ont été
fixés par le règlement (CEE) n° 1260/70 (8) et tous

les règlements ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que l'application des règles et modalités
rappelées dans le règlement (CEE) n° 1260/70 aux

données dont la Commission dispose actuellement
conduit à modifier les prélèvements actuellement en
vigueur comme il est indiqué à l' annexe du présent
règlement ,

A ARRETE LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements visés à l'article 14 paragraphe 1 du
règlement n° 1009/67/CEE sont, pour le sucre brut
de la qualité type et le sucre blanc, fixés comme

indiqué à l'annexe du présent règlement .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 30 mars

1971 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 29 mars 1971 .
Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(») JO no 308 du 18 . 12. 1967, p. 1 .
( 2 ) JO n« L 143 du 1.7. 1970, p. 1 .
(3 ) JO no L 143 du 1 . 7 . 1970, p. 14 .

ANNEXE

Désignation de la marchandise
Numéro du
tarif douanier
commun

(UC i ÎW k

Montant
du prélèvement

Sucres de betterave et de canne , à l'état solide :

A. dénaturés :

I. sucre blanc

IL sucre brut

B. non dénaturés :

I. sucre blanc

II . sucre brut

17.01

14,79

11,20 (')

14,79
11,20 (')

(') Le présent montant est applicable au sucre brut d'un rendement de 92% . Si le rendement du sucre brut
importé s'écarte de 92 % , le montant du prélèvement applicable est calculé conformément aux dispositions
de l'article 2 du règlement (CEE) n° 837/68 .
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RÈGLEMENT (CEE) N° 647/71 DE LA COMMISSION

du 29 mars 1971

constatant la situation de crise grave du marché des choux-fleurs

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,
vu le règlement n° 159/66/CEE du Conseil, du 25
octobre 1966, portant dispositions complémentaires
pour l'organisation commune des marchés dans le
secteur des fruits et légumes ( 1 ), modifié par le règle

­

ment (CEE) n° 2515/69 (2 ), et notamment son article
7 paragraphe 1 ,

considérant que, aux termes de l'article 7 paragraphe
1 du règlement n° 159/66/CEE, dans le cas où, pour
un produit donné et sur l'un des marchés représen

­

tatifs visés à l'article 5 paragraphe 2, les cours com­

muniqués à la Commission conformément au para­

graphe 1 du même article, demeurent pendant trois
jours de marché inférieurs au prix d'achat,
la Commission constate sans délai que le marché
du produit en cause se trouve dans une situation de
crise grave ;

considérant que, en ce qui concerne les choux-fleurs ,
les cours dont la Commission a eu connaissance font
apparaître que la condition prévue à l'article 7
paragraphe 1 précité est remplie ; qu'il y a lieu, en
conséquence, de constater que le marché de ce

produit se trouve dans une situation de crise grave,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Il est constaté que le marché des choux-fleurs se

trouve dans une situation de crise grave.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le jour de sa

publication au Journal officiel des Communautés
européennes .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout Ëtat membre .

Fait à Bruxelles , le 29 mars 1971 .

Par la Commission

Le président
Franco M. MALFATTI

(») JO no 192 du 27. 10 . 1966, p. 3286/66.
( 2 ) JO no L 318 du 18 . 12 . 1969 , p. 10 .
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RÈGLEMENT (CEE) N° 648/71 DE LA COMMISSION

du 25 mars 1971

fixant les taux des restitutions applicables , à compter du 1er avril 1971 , à certains

produits laitiers exportés sous forme de marchandises ne relevant pas de l'annexe II
du traité

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement (CEE) n° 804/68 du Conseil, du 27

juin 1968, portant organisation commune des mar­

chés dans le secteur du lait et des produits lai­

tiers (*), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n° 1253/70 (2), et notamment son article
17 paragraphe 4 deuxième alinéa ,

considérant que, conformément à l'article 17 para­

graphe 1 du règlement (CEE) n° 804/68, la diffé
­

rence entre les prix dans le commerce international
des produits visés à l'article 1 er sous a ), b), c ) et

e) de ce règlement et les prix dans la Communauté

peut être couverte par une restitution à l'exporta
­

tion ; que le règlement (CEE) n° 204/69 du Con­

seil , du 28 janvier 1969, établissant, pour certains

produits agricoles exportés sous forme de marchan
­

dises ne relevant pas de l'annexe II du traité, les

règles générales relatives à l'octroi des restitutions à

l'exportation et les critères de fixation de leur mon­

tant (3 ), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n° 1253 /70, a spécifié ceux de ces produits
pour lesquels il y a lieu de fixer un taux de
restitution applicable lors de leur exportation sous

forme de marchandises reprises à l'annexe du règle
­

ment (CEE) n° 804/68 ;

considérant que, conformément à l' article 4 para­

graphe 1 premier alinéa du règlement (CEE) n°

204/69, le taux de la restitution par 100 kg de
chacun des produits de base considérés doit être fixé

pour chaque mois ;

considérant que, conformément au paragraphe 2 de
ce même article, il y a lieu , pour la détermination
de ce taux, de tenir compte notamment :

a ) d'une part, des coûts moyens d'approvisionne
­

ment en produits de base considérés des indus­

tries transformatrices sur le marché de la Com­

munauté et, d'autre part, des prix pratiqués sur

le marché mondial ;

b ) du niveau des restitutions applicables à l'exporta
­

tion des produits agricoles transformés relevant
de l'annexe II du traité dont les conditions de
fabrication sont comparables ;

c) de la nécessité d'assurer des conditions égales de
concurrence entre les industries qui utilisent des
produits communautaires et celles qui utilisent
des produits tiers sous le régime du trafic de
perfectionnement actif ;

considérant que l'article 4 paragraphe 3 du règle
­

ment (CEE) n° 204/69 prévoit que, pour la fixa
­

tion du taux de la restitution, il doit être tenu

compte, le cas échéant, des restitutions à la produc
­

tion , des aides ou des autres mesures d'effet équiva
­

lent qui sont applicables dans tous les États mem­

bres conformément aux dispositions du règlement
portant organisation commune des marchés dans le
secteur considéré en ce qui concerne les produits de
base repris à l' annexe A dudit règlement ou les
produits qui y sont assimilés ;

considérant que, conformément à l'article 11 para­

graphe 1 du règlement (CEE) n° 804/68 , une aide
est accordée pour le lait écrémé produit dans la
Communauté et transformé en caséine, si ce lait et
la caséine fabriquée avec ce lait répondent à cer­

taines conditions fixées à l' article 1 er du règle
­

ment (CEE) n° 987/68 du Conseil , du 15 juillet
1968 , établissant les règles générales relatives à l'oc­

troi d'une aide pour le lait écrémé transformé en

caséine et caséinates (4 ) ; que le lait écrémé ainsi
défini est assimilé, en vertu de l'article 1 er para­

graphe 2 sous b ) du règlement (CEE) n° 204/69 ,
au lait en poudre répondant à la définition du
produit pilote du groupe n° 2 reprise à l'annexe I

( x ) JO n« L 148 du 28 . 6 . 1968 , p. 13 .
( 2 ) JO n« L 143 du 1 . 7. 1970, p. 1 .
( 3 ) JO n° L 29 du 5.2 . 1969, p. 1 . ( 4 ) JO no L 169 du 18 . 7. 1968 , p. 6 .
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du règlement (CEE) n° 823/68 du Conseil , du 28

juin 1968, déterminant les groupes de produits et les
dispositions spéciales relatives au calcul des prélève

­

ments dans le secteur du lait et des produits lai
­

tiers ( 1 ), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n° 2307/70 ( 2), produit pour lequel il y a

lieu de fixer un taux de restitution ;

considérant que l'article 2 du règlement (CEE) n°

756/70 de la Commission, du 24 avril 1970, relatif à
l'octroi des aides au lait écrémé transformé en vue

de la fabrication de caséine ou de caséinates (3 ),
fixe les aides accordées pour 100 kg de lait écrémé
transformé en caséine ou caséinate, selon l'espèce ;

considérant que, en application des dispositions de
l'article 35 du règlement (CEE) n° 804/68 , la Com­

mission, par le règlement (CEE) n° 1390/69 , du 18
juillet 1969, relatif à la mise à disposition de beurre
à prix réduit à certaines entreprises de trans­

formation de la Communauté (4), a autorisé, aux
conditions fixées par ledit règlement, la livraison,
aux industries fabriquant des marchandises relevant
de la position 19.08 du tarif douanier commun,
de beurre au prix de 70 unités de compte par 100

kilogrammes ; que ce règlement a été abrogé, à

compter du 1 er janvier 1971 , par le règlement (CEE)
n° 2216/70 de la Commission, du 30 octobre
1970 (5 ) ; que, toutefois, l'article 2 paragraphe 2 de

ce règlement dispose que le règlement (CEE) n°
1390/69 reste applicable au beurre vendu en vertu

de ses dispositions ;

considérant que les mesures prévues au présent règle­
ment sont conformes à l'avis du Comité de gestion
du lait et des produits laitiers,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

1 . Les taux des restitutions applicables , à compter
du 1 er avril 1971 , aux produits de base figurant
à l'annexe A du règlement (CEE) n° 204/69 et visés
à l'article 1 er du règlement (CEE) n° 804/68, exportés
sous forme de marchandises reprises à l'annexe du
règlement (CEE) n° 804/68 , sont fixés comme indi

­

qué à l'annexe.

2. Il n'est pas fixé de taux de restitutions pour les
produits visés au paragraphe précédent et non repris
à l'annexe .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er avril
1971 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 25 mars 1971 .

Par la Commission

Le vice-president
S. L. MANSHOLT

i 1 ) JO no L 151 du 30 . 6. 1968 , p. 3 .
( 2 ) JO no L 249 du 17. 11 . 1970, p. 13 .
(3 ) JO n° L 91 du 25 . 4. 1970, p. 28 .
(4 ) JO no L 178 du 19. 7. 1969, p. 25 .
(5) JO n« L 240 du 31 . 10. 1970, p. 69 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission , du 25 mars 1971 , fixant les taux des restitutions applicables
à compter du 1er avril 1971 , à certains produits laitiers exportés sous forme de marchandises

ne relevant pas de l'annexe II du traité

N° du tarif
douanier
commun

04.02 A II

ex 04.02 A II

ex 04.02 A III

ex 04.03

Désignation des produits

Lait en poudre, obtenu par le procédé Spray , d'une
teneur en matières grasses inférieure à 1,5 % en poids et
d'une teneur en eau inférieure à 5 % en poids (PG 2 ) :

a ) en cas d'exportation des produits ci-après définis à
l'annexe du règlement (CEE) n° 756/70

,
selon l'espèce :

1 . Caséine acide de qualité A

2 . Caséine-présure de qualité A

3 . Caséinatcs

b ) en cas d'exportation de caséines ou caséinates autres

que ceux visés sous a), de colles de caséine ou d'au­

tres dérivés des caséines

c ) en cas d'exportation d'autres marchandises

Lait en poudre, obtenu par le procédé Spray, d' une
teneur en matières grasses de 26 % en poids et d'une
teneur en eau inférieure à 5 % en poids (PC 3 ) :

a ) en cas d'exportation de marchandises relevant des
sous-positions 18.06 D et 21.07 F du tarif douanier
commun

b ) en cas d'exportation d'autres marchandises

0

0

0

0

5,00

0

40,00

11,00

Taux des
restitutions

en UC/100 kg

Lait concentre , d'une teneur en matieres grasses de 7,5 %
en poids et d'une teneur en matière sèche égale à 25 %
en poids (PG 4)

Beurre d'une teneur en matière grasse de 82 % en poids
(PG 6 ) :

a ) en cas d'exportation de marchandises relevant de la
position 19.08 du tarif douanier commun :

1 . fabriquées dans les conditions prévues par le règle
­

ment (CEE ) n° 1390169

2 . autres

b ) en cas d'exportation de marchandises relevant des sous-

positions 18.06 B et 21.07 C du tarif douanier commun

c ) en cas d'exportation de marchandises relevant de la
sous-position 21.07 D II du tarif douanier commun

présentées en boîtes métalliques hermétiquement closes
et d'un contenu net inférieur ou égal à 2,5 kg

d ) en cas d'exportation d' autres marchandises

0

40,00

40,00

40,00

0
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RÈGLEMENT (CEE) N° 649/71 DE LA COMMISSION

du 25 mars 1971

fixant les taux des restitutions applicables, à compter du 1er avril 1971 , à certains
produits des secteurs des céréales et du riz exportés sous forme de marchandises ne

relevant pas de l'annexe II du traité

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil , du 13

juin 1967, portant organisation commune des mar­

chés dans le secteur des céréales ( 1 ), modifié en

dernier lieu par le règlement (CEE) n° 2434/
70 (2), et notamment son article 16 paragraphe 2

quatrième alinéa première phrase,

vu le règlement n° 359/67/CEE du Conseil , du 25

juillet 1967, portant organisation commune du mar­

ché du riz (3 ), modifié en dernier lieu par le règle
­

ment (CEE) n° 2434/70, et notamment son article
17 paragraphe 2 quatrième alinéa première phrase,

considérant que, conformément à l'article 16 para­

graphe 1 du règlement n° 120/67/CEE et à l' article
17 paragraphe 1 du règlement n° 359/67/CEE, la
différence entre les cours ou les prix sur le marché
mondial des produits visés à l' article 1 er de
chacun de ces deux règlements et les prix dans la
Communauté peut être couverte par une restitution
à l'exportation ; que le règlement (CEE) n° 204/69
du Conseil , du 28 janvier 1969, établissant, pour
certains produits agricoles exportés sous forme de
marchandises ne relevant pas de l'annexe II du
traité, les règles générales relatives à l'octroi des
restitutions à l'exportation et les critères de fixation
de leur montant ( 4 ), modifié en dernier lieu par le
règlement (CEE ) n° 1253 /70 ( 5 ), a spécifié ceux de ces

produits pour lesquels il y a lieu de fixer un taux de
restitution applicable lors de leur exportation sous

forme de marchandises reprises , selon le cas , à
l'annexe B du règlement n° 120/67/CEE ou à
l' annexe B du règlement n° 359 /67/CEE ;

considérant que , conformément à l'article 4 para­

graphe 1 premier alinéa du règlement (CEE) n°

204/69 , le taux de la restitution par 100 kg de
chacun des produits de base considérés doit être fixé
pour chaque mois ;

t 1 ) JO no 117 du 19 . 6 . 1967, p. 2269/67.
( 2 ) JO n« L 262 du 3 . 12 . 1970, p. 1 .
( 3 ) JO no 174 du 31 . 7 . 1967, p. 1 .
< A ) JO n° L 29 du 5 . 2 . 1969 , p. 1 .
( 5 ) JOno L 143 du 1.7 . 1970, p. 1 .

considérant que, conformément au paragraphe 2 de
ce même article, il y a lieu , pour la détermination
de ce taux, de tenir compte notamment :

a ) d'une part, des coûts moyens d'approvisionne
­

ment en produits de base considérés des indus
­

tries transformatrices sur le marché de la Com­

munauté et, d'autre part, des prix pratiqués sur

le marché mondial ;

b ) du niveau des restitutions applicables à l'expor
­

tation des produits agricoles transformés relevant
de l'annexe II du traité dont les conditions de
fabrication sont comparables ;

c) de la nécessité d'assurer des conditions égales de
concurrence entre les industries qui utilisent des
produits communautaires et celles qui utilisent
des produits tiers sous le régime du trafic de
perfectionnement actif ;

considérant que l'article 4 paragraphe 3 du règle
­

ment (CEE) n° 204/69 prévoit que, pour la fixa
­

tion du taux de la restitution, il doit être tenu

compte, le cas échéant, des restitutions à la produc
­

tion , des aides ou des autres mesures d'effet équiva
­

lent qui sont applicables dans tous les États mem­

bres conformément aux dispositions du règlement
portant organisation commune des marchés dans le
secteur considéré en ce qui concerne les produits de
base repris à l'annexe A dudit règlement ou les
produits qui y sont assimilés ; qu'une restitution à la
production est accordée pour le froment (blé ) ten­

dre , le maïs et le riz en brisures, dans les condi
­

tions prévues au règlement n° 371 /67/CEE du
Conseil , du 25 juillet 1967, fixant les restitutions à
la production pour les amidons , la fécule et le
quellmehl ( ° ), modifié en dernier lieu par le règle

­

ment (CEE) n° 2273 /70 ( 7 ) ; qu' il y a lieu , aux fins de
l' application des dispositions de l'article 4 para­

graphe 3 du règlement (CEE ) n° 204/69, de retenir
le montant de la restitution à la production appli

­

cable pendant le mois au cours duquel a lieu l'ex
­

portation ;

considérant que les mesures prévues au présent rè­

glement sont conformes à l'avis du Comité de ges­

tion des céréales ,

( fl ) JO no 174 du 31 . 7 . 1967 , p. 40.
( 7 ) JO no L 246 du 12 . 11 . 1970 , p. 1 .
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A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

1 . Les taux des restitutions applicables, à

compter du 1er avril 1971 , aux produits de base
figurant à l'annexe A du règlement (CEE) n° 204/
69 et visés à l'article 1 er du règlement n° 120/
67/CEE ou à l'article 1 er paragraphe 1 du règle

­

ment n° 359/67/CEE, exportés sous forme de mar­

chandises reprises respectivement à l'annexe B du

règlement n° 120/67/CEE ou à l'annexe B du
règlement n° 359/67/CEE, sont fixés comme indi

­

qué à J'annexe.

2 . Il n'est pas fixé de taux de restitutions pour les
produits visés au paragraphe précédent et non repris
à l' annexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er avril
1971 .

Le present règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 25 mars 1971 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L, MANSHOLT

ANNEXE

du règlement de la Commission, du 25 mars 1971 , fixant les taux des restitutions appli
­

cables, à compter du 1er avril 1971 , à certains produits des secteurs des céréales et du riz

exportés sous forme de marchandises ne relevant pas de l'annexe II du traité

N° du tarif
douanier commun Désignation des produits

Taux des
restitutions

en UC/100 kg

10.01 A

10.01 B

10.02

10.03

10.04

10.05 B

ex 10.06 A

ex 10.06 B

10.06 C

11.01 A

11.01 B

11.02 A I a

11.02 A Ib

Froment (blé) tendre et méteil :

— amidonnerie
— autre

Froment (blé) dur

Seigle
Orge
Avoine

Maïs (autre qu'hybride destiné à l'ensemencement) :

— autre que pour l'amidonnerie

Riz décortiqué
Riz blanchi

Riz en brisures :

— amidonnerie

— autre

Farine de froment (blé ) et de méteil

Farine de seigle
Gruaux et semoules de froment (blé) dur
Gruaux et semoules de froment (blé ) tendre

0,948

5,346

6,045
4,230

2,766
2,747

2,966
10,152
14,755

0,462

4,662
6,818
6,927
10,309

6,818
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REGLEMENT (CEE) N° 650/71 DE LA COMMISSION

du 29 mars 1971

relatif à la fourniture de lait écrémé en poudre destiné à certains pays tiers à titre
'd'aide communautaire au programme alimentaire mondial

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne ,

vu le règlement (CEE ) n° 804/68 du Conseil , du 27

juin 1968 , portant organisation commune des mar­

chés dans le secteur du lait et des produits laitiers (*),
modifié en dernier lieu par le règlement (CEE) n°

1253 /70 ( 2 ), et notamment son article 7 paragraphe 5 ,

considérant que le règlement (CEE) n° 1852/69 du
Conseil , du 16 septembre 1969, établissant les rè­

gles générales relatives à la fourniture de lait écrémé
en poudre au programme alimentaire mondial et au
Comité international de la Croix-Rouge (3), prévoit
la mise à disposition de 120 000 tonnes de lait écrémé
en poudre au programme alimentaire mondial , ci-

après dénommé PAM, le lait écrémé en poudre en

cause étant détenu par les organismes d'intervention ;

considérant que le PAM a fait une demande de four
­

niture urgente de 3 085 tonnes de lait écrémé en

poudre destiné à certains pays tiers ; que, compte
tenu des stocks dont disposent les organismes d' in

­

tervention et de la situation du marché du lait en

poudre , les quantités demandées peuvent être mises
à disposition par l'organisme d' intervention allemand ;

considérant que , par ailleurs , il est nécessaire de dé
­

signer les entrepôts où les quantités en cause sont à
enlever ;

considérant que, aux termes du règlement (CEEj
n° 1852/69 , une indemnité couvrant les frais de
transport de l'entrepôt où le lait écrémé en poudre
est stocké par les organismes d' intervention jusqu'au
stade fob est accordée aux transporteurs ; que ,
selon l' article 3 dudit règlement, le montant de
cette indemnité est déterminé , en principe, selon la
procédure d'adjudication ; qu' il paraît opportun de
prévoir que l'organisme d'intervention concerné pro­

cède à une telle adjudication ;

considérant qu' il résulte de l' accord souscrit par le
PAM qu'une contribution forfaitaire de 55 unités de
compte par tonne aux frais d'acheminement et de
distribution est à verser au PAM ;

considérant qu' il y a lieu , pour des raisons de clarté ,
de préciser que le lait écrémé en cause n'est pas
susceptible de bénéficier d' une restitution à l'expor

­

tation ;

considérant que les mesures prévues au présent rè­

glement sont conformes à l' avis du Comité de gestion
du lait et des produits laitiers ,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

1 . Conformément aux dispositions du règlement
(CEE) n° 1852/69 , l'organisme d'intervention allemand
met à la disposition du PAM 3 085 tonnes de lait
écrémé en poudre ayant fait l'objet de mesures d' in

­

tervention visées à l' article 7 du règlement (CEE)
n° 804/68 .

2 . La livraison de la quantité de lait écrémé en

poudre visée au paragraphe 1 est effectuée comme

suit :

— 130 tonnes à destination de la Jordanie ,
— 1 939 tonnes à destination du Nigéria ,
— 12 tonnes à destination des Philippines ,
— 4 tonnes à destination de la République

centrafricaine ,
— 948 tonnes à destination du Soudan ,
— 52 tonnes à destination du Yémen .

3 . Le lait écrémé en poudre répond, en ce qui
concerne la qualité et l'emballage, aux conditions
figurant à l'annexe I de l'accord annexé à la décision
du Conseil , du 6 mars 1970 , portant conclusion de
l' accord entre la Communauté économique euro­

péenne et le programme alimentaire mondial pour
la fourniture de lait écrémé en poudre à des pays
en voie de développement ( 4 ).

L'emballage du lait ecréme en poudre porte une

inscription indiquant en lettres d' au moins 1 cm de
hauteur :

— le port de destination et

— la mention suivante : « Lait écrémé en poudre —

Action programme alimentaire mondial — Don
des Communautés européennes ».

Le PAM précisé la langue dans laquelle ces mentions

figurent sur l'emballage .
(') JO n° L 148 du 28 . 6 . 1968 , p. 13 .
( 2 ) JO no L 143 du 1 . 7 . 1970, p. 1 .
( 3 ) JO no L 237 du 20 . 9 . 1969 , p. 1 . ( 4 ) JO n° L .59 du 14 . 3 . 1970 , p. 34 .
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Article 2

1 . La livraison du lait écrémé en poudre a lieu à
une date se situant entre le 20 avril et le 5 mai
1971 . Le PAM précise cette date .

2 . Le lait écrémé en poudre est enlevé dans les
entrepôts dont la liste figure en annexe .

3 . L'organisme d'intervention assure le transport
fob du lait écrémé en poudre au port d'embarque

­

ment de Brème.

Article 3

1 . L'organisme d'intervention procède à une ad
­

judication pour déterminer le montant de l'indemnité
couvrant les frais de livraison jusqu'au stade fob .

2 . Les conditions d'adjudication garantissent l'éga
­

lité d'accès à tout transporteur intéressé et font l'ob
­

jet, au moins dix jours avant la date limite pour
la présentation des offres , d'une publication officielle
appropriée.

Article 4

L'organisme d'intervention assure dans les meilleurs
délais le versement :

a ) au transporteur adjudicataire, de l' indemnité cou­

vrant les frais de livraison de l'entrepôt de l'orga
­

nisme d'intervention jusqu'au stade fob,

b ) au PAM, d'une contribution forfaitaire de 55 uni­

tés de compte par tonne de lait écrémé en poudre
livrée correspondant aux frais d'acheminement et
de distribution .

Articlê 5

L'organisme d' intervention assure un contrôle effi­

cace pour que le lait écrémé en poudre mis à dispo
­

sition soit effectivement livré fob au port d'embar
­

quement prévu à l' article 2 paragraphe 3 .

Article 6

Aucune restitution à l'exportation n'est accordée au

lait écrémé en poudre livré au titre du présent rè
­

glement.

Article 7

Le présent règlement entre en vigueur le troisième
jour suivant celui de sa publication au Journal officiel
des Communautés européennes .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles , le 29 mars 1971 .

Par la Commission

Le président
Franco M. MALFATTI
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Firma

Otavia-Lagereigesellschaft
Wiesner & Co .

6000 Frankfurt (Main )
Rennbahnstraße 26

Lager : Celle-Hambiihren

Firma
H. Denecke ÖC Co .

2800 Bremen 1

Treseburger Straße 23

Lager : Hùllstede

Firma
Gerhard Wilts

Spedition
2950 Lecr

Friesenstratëe 6

Lager : Leer

Firma

Karl Rapp & Co .

2800 Bremen 1

Treseburger Straße 23

Lager : Rethwisch b. Barnsdorf

Firma

Steffes & Co .

Intern . Spedition
4443 Schiittorf

Emsbürener Straße 47

Lager : Schiirrort

Firma
H. Denecke & Co .
2S00 Bremen 1

l'reseburger Straße 23

l.agcr : Sicdenbôgen

ANNEXE

Entrepôts dans lesquels le lait écrémé en poudre est à enlever

Firma
H. Denecke & Co .

2800 Bremen 1

Treseburger Straße 23

Lager : Wieren

Firma

Münsterische Schiffahrts - und Lagerhaus-AG
4400 Münster (Westf.)

Hafenweg 48

Lager : Albersloh

Firma
Miinsterische Schiffahrts - und Lagerhaus-AG
4400 Munster (Westf .)

Hafenweg 48

Lager : Epe

Firma Milchversorgung Aachen-Düren-Nordeifel
5100 Aachen

Perliserkerstrafse 69

Lager : Kall

Firma
Norbert Junker KG
4700 Flamm

Weststrai?e 11

Lager : Lipperbruch

F îrm a

W;
. Nagcl

4270 Dorsten
Postfach 2131

Lager : Schermbeck

Firma

Lex /.au Scharbau Co .

2800 Bremen 1

Kaphornstralse
Lager : Delmenhorst
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RÈGLEMENT (CEE) N° 651 /71 DE LA COMMISSION

du 29 mars 1971

relatif à certaines modalités d'application des restitutions à l'exportation des graines
oléagineuses

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne ,

vu le règlement n° 136/ 66/CEE du Conseil , du 22

septembre 1966, portant établissement d'une organi
­

sation commune des marchés dans le secteur des
matières grasses (*), modifié en dernier lieu par le
règlement (CEE) n° 2554/70 ( 2 ), et notamment son

article 28 paragraphe 3 ,

vu le règlement n" 162/66/CEE du Conseil , du 27
octobre 1966, relatif aux échanges de matières grasses
entre la Communauté et la Grèce ( 3 ), et notamment
son article 8 ,

vu le règlement n° 142/67/CEE du Conseil , du 21

juin 1967, relatif aux restitutions à l'exportation de
graines de colza , de navette et de tournesol (4 ), mo­
difié en dernier lieu par le règlement (CEE ) n° 2556/
70 ( 5 ), et notamment son article 5 paragraphes 3 et 6,

considérant que les dispositions du règlement n" 284/
67/CEE de la Commission , du 11 juillet 1967 , relatif
à certaines modalités d'application des restitutions
à l'exportation des graines oléagineuses ( G ), modifié
en dernier lieu par le règlement (CEE) n° 1486/69 ( 7 )
et du règlement n " 901 /67/CEE de la Commission ,
du 24 novembre 1967 , relatif au régime de préfixa

­

tion de la restitution pour certaines exportations de
graines oléagineuses ( 8 ), modifié en dernier lieu par
le règlement (CEE ) n° 1801 /68 ( 9 ), ont été reprises ,
en partie , dans le règlement (CEE ) n° 2637/70
de la Commission , du 23 décembre 1970 ,
portant modalités particulières d'application du
régime des certificats d' importation , d'expor

­

tation et de préfixation pour les produits agri
­

coles ( 10 ) ; que certaines autres dispositions des règle
­

ments n° 284/67/CEE et n° 901 /67/CEE doivent être
adaptées à la situation créée par le règlement (CEE)

») JO n" 172 du 30 . 9 . 1966, p. 3025 / 66 .
2 ) JO n« L 275 du 19 . 12 . 1970 , p. 5 .
3 ) JO n° 197 du 29 . 10 . 1966, p. 3393 66 .
4 ) JO n° 125 du 30 . 6 . 1967, p. 2461 ' 67 .
s ) JO n« L 275 du 19 . 12 . 1970 , p. 8 .
6 ) JO no 151 du 13 . 7 . 1967, p. 6 .
7 ) JO no L 186 du 30 . 7. 1969, p. 7 .
8 ) JO no L 287 du 25 . 11 . 1967 , p. 12 .
9 ) JO no L 275 du 13 . 11 . 1968 , p. 6 .
10 ) JO n " L 283 du 29 . 12 . 1970, p. . 15 .

n" 2637/70 ; qu' il convient donc de remplacer les
deux règlements précités par les dispositions ci-après ;

considérant que , dans le but d'éviter des distorsions
entre le régime des restitutions à l'exportation et le
régime de l' aide prévue à l' article 27 du règlement
n" 136/66/CEE, il convient que le montant de la
restitution soit calculé sur la base du poids d'une
graine ayant les mêmes pourcentages d'humidité et

d' impureté que ceux d'une graine de qualité type ;

considérant que , en vue d'assurer une application
uniforme dans les États membres du régime des res­

titutions , il est indiqué de retenir une méthode unique
dans la Communauté pour la détermination de la
teneur en impureté et en humidité des graines ainsi

que pour les opérations à accomplir en vue de la
détermination de cette teneur ;

considérant qu' il n'existe aucun intérêt économique,
pour les opérateurs , de dénaturer les graines récol­

tées dans la Communauté destinées à l'exportation ;

qu' il y a , dès lors , présomption que les graines des
­

tinées à l'exportation , dénaturées ou montrant des
traces de dénaturation , sont en tout ou en partie des
graines importées ; qu'en conséquence , pour éviter
tout risque d'opérations frauduleuses , il est nécessaire
d'exclure ces graines du système des restitutions à

l' exportation ;

considérant que , afin de tenir compte des conditions
particulières d'achat dans certains pays tiers , l'article
1 1 paragraphe 2 du règlement (CEE ) n° 2637/70 pré

­

voit , pour les exportations vers ces pays , la prolon
­

gation de la durée de validité du certificat ; que ,
pour s'assurer que les produits qui bénéficient de
cette prolongation sont bien ceux exportés vers ces

pays , il y a lieu de subordonner le paiement de la
restitution à la présentation de la preuve que le pro­

duit a atteint sa destination ;

considérant que les mesures prévues au présent rè­

glement sont conformes à l' avis du Comité de gestion
des matières grasses ,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le montant de la restitution à l'exportation est cal
­

culé sur la base du poids des graines exportées , celui-
ci étant déterminé selon la formule reprise en an-
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nexe, pour tenir compte des différences existant entre
les pourcentages d'humidité et d' impureté constatés
et ceux retenus pour la définition de la qualité type
pour laquelle est fixée le prix indicatif .

Article 2

La prise des échantillons , la réduction des échan
­

tillons pour laboratoire en échantillons pour l' analyse
ainsi que la détermination de la teneur en impureté
et en humidité sont effectuées selon une méthode
unique pour toute la Communauté .

Article 3

La restitution n'est pas octroyée pour les graines vi­

sées à l' article 1 er du règlement (CEE) n° 190/68 de
la Commission, du 16 janvier 1968 , relatif au pro­

cessus de la dénaturation des graines de colza et de
navette ( M.

Article 4

En cas d'application de l' article 11 paragraphe 2 du
règlement (CEE) n° 2637/70 , la restitution est payée
dans les conditions prévues à l' article 5 paragraphe 1
du règlement n° 142/67/CEE et à condition que la
preuve soit apportée que le produit a atteint la des­

tination pour laquelle le certificat a été délivré .

Article 5

Les règlements n os 284/ 67/CEE et 901 /67/CEE sont

abrogés .

Article 6

Le présent règlement entre en vigueur le jour suivant
celui de sa publication au journal officiel des Com­

munautés européennes .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 29 mars 1971 .

Par la Commission

Le président

Franco M. MALFATTI

(') JO n" L 4.i du 17 . 2 . 1968 , p. 10 .

ANNFXF.

Méthode de calcul du poids des graines oléagineuses

100 — (i 4- h )
- u X

100 — ' il 4- hl )

i impureté
h := humidité

il = impureté
hl = humidité

cies graines à exporter

de la qualité type

q -= quantité des graines à exporter telles quelles

X = quantité des graines pour lesquelles le montant de la restitution est calculé



EURONORM

La Commission des Communautés européennes (C.E.C.A.) a publié les nouveaux EURONORM
suivants :

Prix en unités de compte A.M.E.
(1 unité de compte A.M.E. = 1 US dollar)

EURONORM 15-70 Fil-machine en acier non allié d'usage général, destiné au tréfilage ou à
l'étirage — Examen de la surface (deuxième édition) 0,50

EURONORM 16-70 Fil-machine en acier non allié d'usage général, destiné au tréfilage ou à
l'étirage — Nuances et qualités (deuxième édition) 0,85

EURONORM 17-70 Fil-machine en acier non allié d'usage général, destiné au tréfilage ou à
l'étirage — Dimensions et tolérances (deuxième édition) 1,70

EURONORM 29-69 Tôles en acier laminées à chaud d'épaisseur égale ou supérieure à 3 mm —

Tolérances sur les dimensions, la forme et le poids 0,85
EURONORM 33-70 Tôles et larges bandes d'épaisseur inférieure à 3 mm en acier doux non allié

pour emboutissage ou pliage à froid — Tolérances sur les dimensions et sur
la forme 0,85

EURONORM 83-70 Aciers pour trempe et revenu — Prescriptions de qm!' 2,15
EURONORM 84-70 Aciers de cémentation — Prescriptions de qualité 1,85
EURONORM 85-70 Aciers de nitruration — Prescriptions de qualité 0,85
EURONORM 86-70 Aciers pour trempe par induction et au chalumeau — Prescriptions de qualité 1,65
EURONORM 87-70 Aciers de décolletage — Prescriptions de qualité (Fascicules 1 à 4) 1,80

Nous reproduisons ci-après la liste de tous les EURONORM publiés jusqu'à présent :

Circulaire Échantillons types pour les analyses chimiques des produits sidérurgiques . . 0,85
d'information n° 1

EURONORM 1-55 Fontes et ferro-alliages 1,15
EURONORM 2-57 Essai de traction pour l'acier 0,85
EURONORM 3-55 Essai de dureté Brinell pour l'acier 0,50
EURONORM 4-55 Essai de dureté Rockwell échelles B et C pour l'acier 0,50
EURONORM 5-55 Essai de dureté Vickers pour l'acier 0,50
EURONORM 6-55 Essai de pliage pour l'acier 0,50
EURONORM 7-55 Essai de résilience Charpy pour l'acier 0,50
EURONORM 8-55 Valeurs de conversion approximatives de la durée et de la résistance à la

traction de l'acier 0,50
EURONORM 9-55 Valeurs de conversion approximatives des allongements après rupture de l'acier 0,35
EURONORM 10-55 Valeurs de conversion approximatives des résiliences de l'acier 0,35
EURONORM 11-55 Essai de traction sur tôles et feuillards en acîer d'une épaisseur de 0,5 mm

inclus à 3 mm exclu 0,70
EURONORM 12-55 Essai de pliage des tôles et feuillards en acier d'épaisseur inférieure à 3 mm

. 0,50
EURONORM 13-55 Essai de pliage alterné des tôles et feuillards en acier d'épaisseur inférieure

à 3 mm 0,50
EURONORM 14-67 Essai d'emboutissage à flans bloqués 0,50
EURONORM 15-57 Fil-machine en acier non allié destiné au tréfilage et au laminage à froid —-

Examen de la surface 0,35
EURONORM 16-57 Fil-machine en acier non allié destiné au tréfilage et au laminage à froid —

Nuances et qualités 0,70
EURONORM 17-57 Fil-machine en acier non allié destiné au tréfilage et au laminage à froid —

Dimensions et tolérances 0,50
EURONORM 18-57 Prélèvement et préparation des échantillons et des eprouvettes ....... 0,50
EURONORM 19-57 Poutrelles IPE — Poutrelles à ailes parallèles 0,35
EURONORM 20-60 Définition et classification des nuances d'aciers 0,35
EURONORM 21-62 Conditions générales techniques de livraison pour les produits en acier

.... 0,50
EURONORM 24-62 Poutrelles normales et profilés en U normaux — Tolérances de laminage . . . 0,35
EURONORM 25-67 Profilés, laminés marchands, tôles et larges bandes de 3 mm et plus, larges

plats, en aciers de construction d'usage général — Nuances et qualités .... 1,00
EURONORM 26-63 Essais conventionnels de dureté Rockwell pour tôles et feuillards minces en

acier 0,50
EURONORM 27-62 Désignation conventionnelle des aciers 0,70
EURONORM 28-69 Tôles et bandes en aciers non alliés pour chaudières et appareils soumis à

pression — Nuances et qualités 0,85
EURONORM 30-69 Demi-produits pour forge en aciers de construction d'usage général —

Nuances et qualités 0,85



EURONORM 31-69 Demi-produits pour forges — Tolérances sur les dimensions, la forme et le poids 0,50
EURONORM 32-66 Tôles minces en acier doux non allié pour emboutissage ou pliage .à froid —

Norme de qualité 1,00
EURONORM 34-62 Poutrelles à larges ailes à faces parallèles — Tolérances de laminage .... 0,35
EURONORM 35-62 Barres et laminés marchands d'usage courant — Tolérances de laminage . . . 0,35
EURONORM 36-62 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total

dans les aciers et les fontes
Méthode gravimétrique après combustion dans un courant d'oxygène .... 0,50

EURONORM 37-62 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total
dans les aciers et les fontes
Méthode gazométrique après combustion dans un courant d'oxygène .... 0,85

EURONORM 38-62 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone de
trempe et du graphite dans les aciers et les fontes
Méthodes gravimétrique et volumétrique après combustion dans un courant

d'oxygène 035
EURONORM 39-62 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganèse dans

les aciers et les fontes
Méthode titrimétrique après oxydation au persulfate 0,50

EURONORM 40-62 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du silicium total
dans les aciers et les fontes
Méthode gravimétrique 0,50

EURONORM 41-65 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du phosphore dans
les aciers et les fontes — Méthode alcalimétrique 0,70

EURONORM 42-66 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du soufre dans les
aciers et les fontes
Méthode après combustion dans un courant d'oxygène 0,70

EURONORM 44-63 Poutrelles IPE laminées à chaud — Tolérances de laminage 0,35
EURONORM 45-63 Essai de choc sur éprouvette bi-appuyée à entaille en V 0,50
EURONORM 46-68 Feuillards à chaud en aciers doux non alliés — Norme de qualité, prescrip­

tions générales 1,00
EURONORM 47-68 Feuillards à chaud en aciers de construction d'usage général — Norme de

qualité 1,15
EURONORM 48-65 Feuillards laminés à chaud en aciers non alliés — Tolérances sur les dimen­

sions, la forme et le poids 0,50
EURONORM 52-67 Vocabulaire du traitement thermique 6,35
EURONORM 53-62 Poutrelles à larges ailes à faces parallèles 0,35
EURONORM 54-63 Petits fers U laminés à chaud 0,35
EURONORM 55-63 Fers T à ailes égales et à coins arrondis laminés à chaud 0,35
EURONORM 56-65 Cornières à ailes égales et à coins arrondis laminées à chaud 0,50
EURONORM 57-65 Cornières à ailes inégales et à coins arrondis laminées à chaud 0,50
EURONORM 58-64 Plats laminés à chaud pour usages généraux 0,35
EURONORM 59-64 Carrés laminés à chaud pour usages généraux 0,35
EURONORM 60-65 Ronds laminés à chaud pour usages généraux 0,35
EURONORM 65-67 Barres rondes laminées à chaud pour vis et rivets 0,35
EURONORM 66-67 Demi-ronds et demi-ronds aplatis, laminés à chaud 0,35
EURONORM 67-69 Plats à boudins laminés à chaud 0,35
EURONORM 76-66 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du silicium dans les

aciers et les fontes — Méthode spectrophotométrique 0,50
EURONORM 77-63 Fer noir et fer blanc en feuilles — Normes de qualité 0,85
EURONORM 78-63 Fer noir et fer blanc en feuilles — Tolérances sur dimensions 0,70
EURONORM 79-69 Définitions et classification des produits sidérurgiques par formes et dimensions 0,85
EURONORM 80-69 Aciers pour armatures passives du béton — Prescriptions de qualité 0,85
EURONORM 81-69 Ronds à béton lisses laminés à chaud — Dimensions , poids, tolérances .... 0,35

Ces publications peuvent être obtenues dans les pays membres par l' intermédiaire des instituts nationaux de
normalisation, à savoir :

Pour la république fédérale d'Allemagne : Beuth-Vertrieb GmbH
Burggrafenstr. 4-7, 1 Berlin 30

Pour la Belgique et le Luxembourg : Institut belge de normalisation — IiSN —

29, avenue de la Brabançonne, Bruxelles 4
Pour la France : Association française de normalisation — AFNOR —

Tour Europe, 92, Courbevoie
Pour l'Italie : Ente Nazionale Italiano di Unificazione — UNI —

Piazza A. Diaz, 2, Milan
Pour les Pays-Bas : Nederlands Normalisatie-Instituut — NNI —

Rijswijk (ZH), Polakweg 5

Les intéressés résidant dans les pays tiers sont priés de s'adresser à l'Office des publications officielles des
Communautés européennes, Case postale 1003 — Luxembourg/Gare.



PUBLICATIONS DE LA COUR DE JUSTICE
DES COMMUNAUTÉS EUROPÉENNES

Recueil de la jurisprudence de la Couv

Édité en allemand, français, italien et néerlandais

FB DM FF Lit . FI .
Volumes I à XV et tables
( 1954 à 1969) 4.800,— 352,— 534,— 60.000 347,50
Volume XI ( 1965 ) 400,— 32,— 39,— 5.000 29.—
Volume XII ( 1966 ) 500 — 40,— 50,— 6.250 36,50
Volume XIII ( 1967) 500,— 40,— 50,— 6.250 36,50
Vo urne XIV ( 1968 ) 550,— 44,— 55 .— 6.900 40,—
Volume XV (1969 ) 600,— 48,— 60,— 7.500 44 —

Vo urne XVI ( 1970) 750,— 60,— 83,— 9.375 54,50
Volume XVII ( 1971 ) 850,— 62,50 94.— 10.625 61 . SO

Recueil de textes (1967)

Deuxième édition revisée

(textes législatifs concernant

l'organisation, les compéten
­

ces, la procédure de la Cour
et index analytique) 200,— 16,— 20,— 2.500 14,50

Publications juridiques concernant
l'intégration européenne
(bibliographie)

Réédition 1966 300 — 24,— 29,— 3.750 22 —

Supplément 1967 150 — 12 — 15 .— 1.870 11 —

Supplément 1968 150,— 12,— 15 .— 1.870 11 .—

Bibliographie de jurisprudence
européenne (1965)

concernant les décisions ju
­

diciaires relatives aux traités
institunnr les Communautés
européennes 100 ,— 8 ,— 10.— 1.250 7,25

Supplément 1967 100 — 8 — 10.— 1.250 7,25

Supplément 1968 100,— 8 — 10 ,— 1.250 7,25
Supplément 196° 100 .— 8 ,— 10 ,— 1.250 7,2 S

Les publications de la Cour sont en vente chez les libraires et aux adresses suivantes :

Belgique — Éts Emile Bruylant, 67, rue de la Régence, Bruxelles 1

Allemagne — Cari Heymann's Verlag, Gereonstratëe 18-32, 5000 Kôln 1

Pays-Bas — N.V. Martinus Nijhoff's Boekhandel, Lange Voorhout 9 , Den Haag
France — Éditions du Recueil Sirey, 22, rue Soufflot, 75 - Paris 5e

Italie — Casa Editrice Dott. Giuffré, Via Statuto 2, I - 20 121 - Milano
ainsi qu'aux bureaux officiels de vente des publications des Communautés européennes .
Autres pays — Office des publications officielles des Communautés européennes.

Case postale 1003 , Luxerabourg .
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